Занятие 8
Тема:  прошедшие времена изъявительного и сослагательного наклонения 
Грамматический материал:  Pretérito Pluscuamperfectode Indicativo, Pretérito Pluscuamperfecto de Subjuntivo
Ситуация для говорения: Las cualidades que aprecias en tus amigos
[bookmark: _GoBack]страноведческий материал: La moda española.
Цель: развитие коммуникативных навыков по данной теме.
Задачи: 
обучающая: совершенствовать навыки употребления Pretérito Pluscuamperfectode Indicativo, Pretérito Pluscuamperfectode Subjuntivo;
развивающая: содействовать развитию внимания, памяти;
воспитательная: способствовать развитию интереса к культуре страны изучаемого языка. 

Pretérito PluscuamperfectodeIndicativo: употребление, спряжение, особенности 
Прошедшее время Pretérito Pluscuamperfecto используется для описания действий, которые произошли раньше других действий или событий в прошлом. Его еще называют предпрошедшим временем испанского языка. Приведем наглядный пример:
· Cuando Juan llegó, ya se había acabado todo (КогдаХуанпришел, ужевсезакончилось).
То есть действие завершилось до другого действия в прошлом – все уже закончилось до прихода Хуана. В этом случае мы используем время Pluscuamperfecto. Также Pretérito Pluscuamperfecto очень часто употребляется в придаточных предложениях прошедшего времени.
https://espato.ru/lesson.php?id=32-1
ОБРАЗОВАНИЕ PRETÉRITO PLUSCUAMPERFECTO
Но прежде чем перейти к примерам употребления Pretérito Pluscuamperfecto давайте рассмотрим, как оно образуется. Если вы уже изучили Pretérito Perfecto, то вы без труда сможете запомнить и образование Pluscuamperfecto. Глагол в Pluscuamperfecto также включает в себя две составляющие: глагол haber, который меняет форму в соответствии со временем Preterito Imperfecto, и причастие прошедшего времени, которое остается неизменным вне зависимости от лица, рода и числа.
Формаобразования Pretérito Pluscuamperfecto: Haber (Preterito Imperfecto) + Participio Pasado
1) Для образования Pluscuamperfecto необходимо поставить глагол haber в форму Preterito Imperfecto:
	Лица
	Формы глагола haber

	
	

	yo
	había

	tú
	habías

	él/ella/usted
	había

	nosotros/as
	habíamos

	vosotros/as
	habíais

	ellos/ellas/ustedes
	habían


2) Основной глагол имеет форму ParticipioPasado. Это причастие образуется очень легко: мы убираем окончания глагола ar, er, ir и заменяем его на ado, ido, ido соответственно. То есть в первом спряжении основной глагол Pretérito Pluscuamperfecto будет иметь окончание ado, а во втором и третьем спряжении окончание ido. Кроме того, он имеет одинаковую форму независимо от лица, рода и числа:
	Спряжение глаголов
	Окончание
	Меняется на..
	Пример

	
	
	
	

	I спряжение
	-ar
	-ado
	acabado

	II спряжение
	-er
	-ido
	conocido

	III спряжение
	-ir
	-ido
	conducido


Например:
	 
	acabar
(закончить)
	conocer
(знать)
	conducir
(вести)

	
	
	
	

	yo
	había acabado
	había conocido
	había conducido

	tú
	habías acabado
	habías conocido
	habías conducido

	él/ella/Vd
	había acabado
	había conocido
	había conducido

	nosotros/as
	habíamos acabado
	habíamos conocido
	habíamos conducido

	vosotros/as
	habíais acabado
	habíais conocido
	habíais conducido

	ellos/ellas/Vds
	habían acabado
	habían conocido
	habían conducido


Как видите, спряжение глаголов в Pretérito Pluscuamperfecto очень похоже на Pretérito Perfecto, поэтому эти два времени выучить достаточно легко. Их форма образования различается только окончанием глагола haber.
УПОТРЕБЛЕНИЕ PRETÉRITO PLUSCUAMPERFECTO И ПРИМЕРЫ
Давайте рассмотрим все случаи употребления Pretérito Pluscuamperfecto. Это время встречается достаточно часто, когда идет разговор о событиях в прошлом времени, поэтому его правильное употребление очень пригодится вам в общении.
1.Pretérito Pluscuamperfecto употребляется в сложных предложениях, которые описывают два действия в прошлом, произошедших в разный промежуток времени. Обычно такие предложения сопровождаются следующими словами-маркерами:
· ya – уже
· todavía no – еще нет
· antes de que – передтем, как
· después de que – послетого, как
Приведем примеры, в которых наглядно видны разные случаи употребления Pretérito Pluscuamperfecto:
· Cuando Juan llegó el tren ya había salido. – КогдаХуанпришел, поездужеушел.
· Cuando Juan llegó el tren todavía no había salido. – КогдаХуанпришел, поездещенеушел.
· El tren había salido antes de que Juan llegó. – Поездушелпередтем, какХуанпришел.
· El tren salió después de que Juan había llegado. – Поездушелпослетого, какХуанпришел.
2. Pretérito Pluscuamperfecto употребляется при описании действий, которые произошли до другого действия в прошлом:
Например:
· Durante tres años Pedro había vivido en Lisboa, pero el mes pasado se trasladó a Paris. – В течение трех лет Педро жил в Лиссабоне, но в прошлом месяце он переехал в Париж.
· Nadie sabía qué ellos habían hecho. – Никто не знал, что они сделали.
· Hasta ayer esos métodos habían provocado la muerte de más de 700 personas. – Довчерашнегодняэтиметодыпривеликгибелиболее 700 человек.
3.  Pretérito Pluscuamperfecto употребляетсявпридаточныхпредложениях, когдавглавномпредложении используется Pretérito Indefinido или Pretérito imperfecto.
Например:
· Yo creía que mi hermano había llegado la semana pasada. – Ядумал, чтомойбратприехалнапрошлойнеделе.
· Les preguntamos si ellos habían visitado a sus abuelos. – Мы спросили их, навестили ли они своих дедушек и бабушек.
4. Pretérito Pluscuamperfecto употребляется в придаточной части, которая описывает ситуацию или поясняет главную часть. В русском языке такая придаточная часть чаще всего употребляется с союзным словом который.
Например:
· Simon, con quien ya había trabajado, pasó algún tiempo conmigo en la campiña. – Симон, с которым я уже работал, провел некоторое время со мной в деревне.
· Ayer en el restaurante me encontré con un amigo que había estudiado conmigo en la Universidad. – Вчеравресторанеявстретилзнакомого, которыйучилсясомнойвуниверситете.
· Francia retiró la enmienda que había presentado antes. – Франция отозвала поправку, которую представила ранее.
ТОНКОСТИ УПОТРЕБЛЕНИЯ PRETÉRITO PLUSCUAMPERFECTO
Формы некоторых глаголов в Participio Pasado нужно запомнить:
· ir – ido (идти)
· ver – visto (видеть)
· decir – dicho (сказать)
· hacer – hecho (делать)
· abrir – abierto (открыть)
· escribir – escrito (писать)
· freír – frito/freído (жарить)
· romper – roto (разрывать)
· poner – puesto (положить)
· volver – vuelto (возвращаться)
· resolver – resuelto (решить)
· morir – muerto (умереть)
· descubrir – descubierto (раскрывать)
2. Причастие в сочетании с глаголом не изменяется ни по родам, ни по числам. То есть независимо от существительного причастие всегда оканчивается на o.
Например:
· Cuando Juan llegó ella ya había salido – правильно
· Cuando Juan llegó ella ya había salida – неправильно
3. При употреблении Pretérito Pluscuamperfecto в предложениях с nosotros, tú, vosotros местоимения можно опустить. Благодаря форме глаголы haber и так понятно, о каком лице идет речь.
Например:
· El tren salió después de que habíamos llegado = El tren salió después de que nosotros habíamos llegado (Поездушелпослетого, какмыпришли).
4. В случае возвратных глаголов порядок слов будет следующим:
	Лица
	Pasar

	
	

	yo
	me había pasado

	tú
	te habías pasado

	él/ella/Vd
	se había pasado

	nosotros/as
	nos habíamos pasado

	vosotros/as
	os habíais pasado

	ellos/ellas/Vds
	se habían pasado


Например:
· Cuando yo hablaba de lo que me había pasado, nadie quería escucharme. – Когда я говорил о том, что со мной случилось, никто не хотел меня слушать.
Отличия Pretérito Pluscuamperfecto от других времен
Для того чтобы уметь правильно употреблять времена глаголов в испанском языке, давайте рассмотрим несколько простых примеров. Они помогут вам наглядно увидеть разницу в употреблении прошедших времен в испанском языке.
1. Pretérito Perfecto:
Esta semana Juan ha visitado a su abuela (hoy, este mes, este año…) – НаэтойнеделеХуаннавестилсвоюбабушку.
2. Pretérito Indefinido:
La semana pasada Juan visitó a su abuela (ayer, el mes pasado, el año pasado..) – Хуаннавестилсвоюбабушкунапрошлойнеделе.
3. Pretérito Imperfecto:
Juan siempre visitaba a su abuela (normalmente, antes, de niño, todos diás..) – Хуанвсегданавещалсвоюбабушку.
4. Pretérito Pluscuamperfecto:
Juan había visitado su abuela antes de que llegó a la oficina (cuando, despues de que, ya, todavía no..)– Хуан навестил свою бабушку, перед тем как пошел в офис.

Пройди тесты

https://iespanol.ru/preterito-pluscuamperfecto.html

http://akademiaiberia.ru/?pag=31

Pretérito Pluscuamperfecto de Subjuntivo: правила + тесты
Pretérito Pluscuamperfecto de Subjuntivo – это предпрошедшее время в сослагательном наклонении. Оно используется в придаточной части сложных предложений для выражения действий, которые произошли до определенного момента в прошлом или действий, которые могли бы произойти в прошлом при других обстоятельствах.
Приведем примеры предложений с Pretérito Pluscuamperfecto de Subjuntivo:
· Yo habría llevado las maletas si Juan me hubiera ayudado. – Ябывзялчемоданы, еслибыХуанпомогмне.
· Yo no creía que ya se hubiesen casado. – Я не думал, что они уже поженились.
Ниже предлагается вся полезная информация о Pretérito Pluscuamperfecto de Subjuntivo: случаи употребления, правила спряжения для регулярных и нерегулярных глаголов, а также упражнения для практики этого времени сослагательного наклонения.
PRETÉRITO PLUSCUAMPERFECTO DE SUBJUNTIVO: КАКОБРАЗУЕТСЯ
Как мы видим из примера выше, глагол в Pretérito Pluscuamperfecto de Subjuntivo состоит из двух слов:
· Haber (вформе Imperfecto de Subjuntivo) + Verbo Participio
1) Глагол Haber спрягается в зависимости от лица следующим образом:
	Лица
	Формы глагола haber

	
	

	yo
	hubiera (hubiese)

	tú
	hubieras (hubieses)

	él/ella/usted
	hubiera (hubiese)

	nosotros/as
	hubiéramos (hubiésemos)

	vosotros/as
	hubierais (hubieseis)

	ellos/ellas/ustedes
	hubieran (hubiesen)


В испанском языке могут использоваться обе формы глагола haber для выражения  Pretérito Pluscuamperfecto de Subjuntivo, но чаще употребляется форма hubiera.
2) Причастие Participio образуется от глагола следующим образом: вместо окончаний ar, er, ir добавляются окончания ado, ido, ido. То есть в первом спряжении Participio имеет окончание ado, а во втором и третьем спряжении окончание ido. Причастие Participio не спрягается по лицам.
	Спряжение
глаголов
	Окончание
	Меняется на..
	Глагол
	Participio

	
	
	
	
	

	I спряжение
	-ar
	-ado
	hablar
terminar
	hablado
terminado

	II спряжение
	-er
	-ido
	beber
comer
	bebido
comido

	III спряжение
	-ir
	-ido
	sentir
venir
	sentido
venido


Формы некоторых глаголов в Verbo Participio нужно запомнить:
· abrir – abierto (открыть)
· decir – dicho (сказать)
· descubrir – descubierto (раскрывать)
· escribir – escrito (писать)
· freír – frito (жарить)
· hacer – hecho (делать)
· ir – ido (идти)
· leer – leído (читать)
· morir – muerto (умереть)
· poner – puesto (положить)
· resolver– resuelto (решить)
· romper – roto (разрывать)
· traer – traído (приносить)
· ver – visto (видеть)
· volver – vuelto (возвращаться)
Примерыспряженияглагола Pretérito Pluscuamperfecto de Subjuntivo:
	 
	terminar
(заканчивать)
	beber
(пить)
	venir
(прийти)

	
	
	
	

	yo
	hubiera terminado
	hubiera bebido
	hubiera venido

	tú
	hubieras terminado
	hubieras bebido
	hubieras venido

	él/ella/Vd
	hubiera terminado
	hubiera bebido
	hubiera venido

	nosotros/as
	hubiéramos terminado
	hubiéramos bebido
	hubiéramos venido

	vosotros/as
	hubierais terminado
	hubierais bebido
	hubierais venido

	ellos/ellas/Vds
	hubieran terminado
	hubieran bebido
	hubieran venido

	 
	hablar
(говорить)
	comer
(есть)
	sentir
(чувствовать)



	
	
	
	

	yo
	hubiese hablado
	hubiese comido
	hubiese sentido

	tú
	hubieses hablado
	hubieses comido
	hubieses sentido

	él/ella/Vd
	hubiese hablado
	hubiese comido
	hubiese sentido

	nosotros/as
	hubiésemos hablado
	hubiésemos comido
	hubiésemos sentido

	vosotros/as
	hubieseis hablado
	hubieseis comido
	hubieseis sentido

	ellos/ellas/Vds
	hubiesen hablado
	hubiesen comido
	hubiesen sentido


PRETÉRITO PLUSCUAMPERFECTO DE SUBJUNTIVO: УПОТРЕБЛЕНИЕ + ПРИМЕРЫ
В целом, сослагательное наклонение (Modo Subjuntivo) чаще всего используется в придаточной части сложноподчиненных предложений (реже – после вводных слов). Глагол основной части предложения, от которого зависит придаточная часть в Pretérito Pluscuamperfecto de Subjuntivo, в основном стоит в форме прошлого времени или условного времени:
· Pretérito Indefinido
· Pretérito Imperfecto
· Condicional Simple
· Condicional Compuesto
Время глагола, который стоит в основной части предложения, поможет вам отличить Pretérito Pluscuamperfecto de Subjuntivo от других времен этого наклонения.
Итак, Pretérito Pluscuamperfecto de Subjuntivo, предпрошедшее время в сослагательном наклонении, употребляется в четырех основных случаях.
1) При выражении действий в прошлом, которые произошли до другого действия в прошлом:
· Me extrañó mucho que me hubieras mandado una postal de Londres. – Я был очень удивлен, что вы отправили мне открытку из Лондона. (сначала они отправили открытку, потом он был удивлен)
· Temíamos que ellos hubieran comprado las entradas también. – Мыопасались, чтоонитожекупилибилеты. (сначала они купили билеты, а потом опасались)
· No era normal que no hubiesen terminado todavía los deberes. – Это было не нормально, что они еще не закончили домашнюю работу. (сначала они не закончили, а потом их действия оценили)
· No sabíamos que hubieras estado en Grecia. – Мынезнали, чтовыбыливГреции. (сначала они были в Греции, а они не узнали позже)
2) При выражении гипотетических (возможных) действий или действий, которые могли бы произойти в прошлом, но не произошли:
· Probablemente, me hubiera encantado la visita a la India. – Наверное, мнебыпонравилсявизитвИндию.
· Fue probable que ellos hubieran terminado de trabajar y se hubieran ido. – Возможно, онизакончилиработуиушли.
· Me habría gustado que hubieras venido a mi boda. – Ябыхотел, чтобытыприехалнамоюсвадьбу.
· Era una lástima que no hubiera estudiado inglés antes de ir a la universidad. – Жаль, чтоянеизучаланглийскийязык, преждечемидтивуниверситет.
3) При выражении действий в восклицательных предложениях прошедшего времени, которые выражают сожаление или недоумение о сделанном:
· ¡Nunca lo hubiera imaginado! – Я никогда бы не подумал об этом! (но это случилось)
· ¡Yo nunca le hubiera prestado dinero! – Я никогда бы не одолжил ему денег! (но сделал это)
· ¡Hubiera sido mejor ir por el otro camino! – Былобылучшепойтидругимпутем! (но не пошли)
· ¡Ojalá lo hubiera sabido a tiempo! – Вотбыяузналэтововремя! (но не узнал)
4) В условных предложениях третьего типа (Condicionales), при выражении «невозможных» или непроизошедших действий.
В этом случае в придаточной части (с союзом si) глагол стоит в форме Pretérito Pluscuamperfecto de Subjuntivo, а в главной части глагол может быть в форме Сondicional Perfecto, Condicional Simple или Pretérito Pluscuamperfecto de Subjuntivo.
· Si hubieses comprado más harina, habría hecho más galletas. – Если бы ты купил больше муки, я бы сделал больше печенья.
· Si hubieras trabajado más, ahora sabrías de qué hablo. – Если бы вы больше работали, вы бы сейчас знали, о чем я говорю.
· Si hubiera sabido que veníais, hubiera limpiado un poco la casa. – Если бы я знал, что ты придешь, я бы немного убрал дом.
· Si hubiéramos tenido el dinero suficiente, ya tendríamos un coche nuevo. – Если бы у нас было достаточно денег, у нас была бы новая машина.
· Si me lo hubieras dicho antes, habría ido contigo. – Если бы ты мне сказал раньше, я бы пошел с тобой.


Пройди тесты
https://iespanol.ru/preterito-pluscuamperfecto-de-subjuntivo.html

http://akademiaiberia.ru/index.php?pag=38


Las cualidades que aprecias en tus amigos

La amistad es un tesoro que túy yo compartimos: un lazo que nos une a través de nuestros años, a través de la distancia. 
Un amigo verdadero es leal, sincero, buen genio. Yo exijo de mis amigos lealtad, sinceridad y responsabilidad. No soporto la traición y cuando el amigo es vago y mal genio. 
Para mí,  un amigo 
· es aquel que se queda contigo cuando todo el mundo se ha ido, 
· es aquel que se alegra cuando te alegras y sufre cuando tú sufres,
· es una persona que siempre te apoya, que está contigo en los buenos y los malos momentos y que, cuando te ayuda, no te pide nada a cambio.

Preguntas relacionadas

¿Qué es para ti la amistad?
¿Cómo te gustaría que tus seres queridos te recuerden?
¿Qué es ser un buen amigo?
¿Qué es lo que más valoras en un amigo?
¿Qué características tiene un verdadero amigo?
¿Cuántos de tus amigos son realmente tus amigos y no solo conocidos?
¿Qué experiencia ha fortalecido la relación con tus amigos?
¿Qué es lo que más valoras en una amistad?


La moda española
La moda española triunfa en todo el mundo a través de sus diseñadores, marcas de prestigio internacional o modelos que triunfan en las pasarelas internacionales como la de Milán, Londres, Nueva York o París desbancando a las top models más cotizadas del mercado. El mundo de la moda, por muy frívolo que parezca, es un negocio millonario que no sólo está permitiendo que empresas nacionales facturen millones de dólares sino que en todo el mundo se conozca España y en definitiva, se extienda el uso del castellano.
Un ejemplo de esta expansión a nivel internacional la protagoniza la empresa Zara, actualmente la más conocida del grupo Inditex, formado además por Pull & Bear, Massimo Dutti, Bershka y Stradivarius, un imperio textil formado por cientos de fábricas y 1.080 tiendas en 33 países distintos.
Inditex viste de moda a europeos, americanos, japoneses y a ciudadanos de Oriente Próximo; y llama la atención de personajes internacionales como Chelsea, la hija del ex presidente de los Estados Unidos, Bill Clinton, que modificó el itinerario presidencial para hacer sus compras en la tienda que tiene Zara en Ankara, la capital de Turquía donde su padre se encontraba de visita oficial.
La cuestión es que la anécdota tuvo amplia repercusión y significó una publicidad tan inesperada como gratuita para una compañía que, entre las características que la distinguen de sus competidoras, tiene la de sufrir una calculada aversión a anunciarse en los medios de comunicación. Parecida publicidad disfrutó cuando la modelo norteamericana Cindy Crawford apareció sin previo aviso por una de sus tiendas en Canadá.
Pero no sólo Inditex o Zara han sabido atraer al mercado extranjero. Sociedades con grandes volúmenes de facturación como El Corte Inglés, Loewe, Camper, Mango o Pronovias han sabido sacar partido. En el caso de Pronovias, la firma española que produce trajes para todas aquellas que deciden contraer matrimonio, es la mayor productora del mundo en su especialidad. Desde 1965, año en que se creó, su evolución ha sido siempre ascendente. Existen 100 tiendas con nombre propio en España, una en París y próximamente una en Nueva York, y 1.000 puntos de venta en tiendas multimarca, distribuidas en más de 40 países. Otra de los grandes imperios textiles es Mango. Con más de un centenar de tiendas en todo el mundo su expansión en 1998 fue tan increíble que tuvo un promedio de 10 aperturas de tiendas al mes. China y la India son las últimas inauguraciones de un gigante que emplea a más de 4.000 personas y que estima facturar este año 127.000 millones de pesetas.

